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Sultrade - Operations Dept

De: Sultrade - Operations Dept
Enviado em: sexta-feira, 5 de setembro de 2025 10:49
Para: m.maio@msc.com
Cc: BR241-optrig@msc.com; operations@sultradeagency.com
Assunto: m/v C HAMBURG - CREW CHANGES AT RIO GRANDE PORT ** 

MSG#:<5488408>

Prezado Marcelo, bom dia. 
 
Mensagem abaixo notada, muito obrigado. 
 
Confirmamos a possibilidade de atendimento. Reverteremos com OKTB/LOG ainda hoje. 
 
Best regards, 

 

Duarte Pedro 
Operations Department 
Sultrade Shipping Agency 
Phone: +55 53 3235.3500 
Mobile: +55 53 99974.6643 

 
operations@sultradeagency.com 
www.sultradeagency.com 

 

De: m.maio@msc.com <m.maio@msc.com>  
Enviada em: sexta-feira, 5 de setembro de 2025 10:30 
Para: operations@sultradeagency.com 
Cc: BR241-optrig@msc.com 
Assunto: FW: m/v C HAMBURG - CREW CHANGES AT RIO GRANDE PORT ** MSG#:<5488408> 
 
Bom dia, 
Prezados, 
 
Gentileza informar possibilidade de atendimento a solicitação abaixo. 
 
Best regards 
Marcelo Tomaz Maio 
Boarding agent & Operations Department 
  
MSC MEDITERRANEAN SHIPPING DO BRASIL LTDA. 
Rua Prof. Guillermo Enrique Dawson, 550A, 96204-060, Rio Grande, Brasil 
Mobile: +55 53 991119294  W: www.msc.com 
As agent for MSC Mediterranean Shipping Company S.A., Geneva 
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Sensitivity: Internal 

From: DANAOS SHIPPING - Crew Dpt. <crew@danship.gr>  
Sent: Friday, September 5, 2025 8:02 AM 
To: BR241-MSC Rio Grande Operation Group (IG) <BR241-optrig@msc.com>; David Goulart (MSC Brasil Ltda) 
<david.goulart@msc.com>; Tulio Araujo (MEDLOG Brasil Ltda) <tulio.araujo@medlog.com>; Joao Brum (MSC Brasil 
Ltda) <joao.brum@msc.com>; William Silva (MSC Brasil Ltda) <w.silva@msc.com>; pedro.c@msc.com 
Cc: CH001-c hamburg danaos file transfer <vsl_135@danaos.com> 
Subject: Re: m/v C HAMBURG - CREW CHANGES AT RIO GRANDE PORT ** MSG#:<5488408> 
 

CAUTION: External email. Do not click links or open attachments unless you recognize the sender 
and know the content is safe. 

 

+++ Please update your address book with our new email: crew@danship.gr +++  
Message Number: 5488408 

 
From: crew@danship.gr 
To: br241-optrig@msc.com, david.goulart@msc.com, tulio.araujo@medlog.com, joao.brum@msc.com, 
w.silva@msc.com, pedro.c@msc.com 
Cc: V135 C HAMBURG (vsl_135@danaos.com) 
Sent: Friday, Sep 5, 2025 14:01 (UTC +03:00) 
Subject: Re: m/v C HAMBURG - CREW CHANGES AT RIO GRANDE PORT 
Attachments: DOCS OF TARASOV.pdf, tarasov 2.pdf, dmitry.pdf 

 
To: MSC RIO GRANDE  
CC: Master m/v C HAMBURG 
 
From: Danaos Shipping Co Ltd/Crew dept 
 
 
Re: m/v C HAMBURG - CREW CHANGES AT RIO GRANDE PORT 
-------------------------------------------------------------------- 
Dear Sirs, 
good day 
 
 
Please be informed that we intend to arrange Master's embarkation considering vessel's call at Rio 
Grande port, ETA 15/09. 
Kindly revert with OTB , required for his smooth embarkation. 
  
SIGN ON RUSSIAN 
================== 
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D/C:9641 
Surname: TARASOV 
Name: DMITRY 
Rank: MASTER 
Nationality: RUSSIAN 
Birth Date: 09/08/1983 
Agents: RUSSIAN 
Passport No: 76 3023375    Issue: 07/05/2020    Expiry: 07/05/2030 
S. book: MK 0204269    Issue: 03/12/2013     
  
FLIGHT DETAILS: 
SU 6352 13SEP   GOJSVO         1540   1655        
ET 761   13SEP 6  DMEADD       2130  0545   14SEP  
ET 506  14SEP 7 ADDGRU         0950  1620   
ET4098  14SEP 7 GRUPOA        2245  0030   15SEP 
  
  
Please meet him upon arrival at the airport and assist him to board vessel safely. 
  
  
  
Attached you may find copy of Master's ppt/sbk/SID for your kind reference. 
 
 
Please prepare all necessary formalities and confirm to us your attendance. 
  
  
  
  
  
Thanking you in advance 
  
With Best Regards, 
  
Katerina Somaripa 
Crew Fleet Operator 
Danaos Shipping Co.Ltd. 
14 Akti  Kondyli, 185 45 Piraeus, Greece 
Tel:+30 210 4196737 (direct) 
Mobile:+30 6936 146 859 
Email: crew@danship.gr 
 
The information contained in this email communication and any attached documentation belongs to Danaos Shipping and may be 
privileged, confidential or otherwise protected from disclosure and is intended solely for the use of the designated recipient(s). If the 
reader or recipient of this communication is not the intended recipient, or an employee or agent of the intended recipient who is 
responsible for delivering it to the intended recipient, you are hereby notified that any whole or partial review, dissemination, 
distribution, copying or other use of this communication is strictly prohibited. If you have received this communication in error, please 
immediately notify us by return email and promptly delete the original electronic email communication and any attached documentation. 
Thank you for your kind co-operation. 
 Please consider the environment before printing this email 
“This message and any associated files (together the “Contents”) are intended solely for the 
addressee(s). The Contents are confidential and may contain private information or information that 
is subject to copyright or is a trade secret or which is privileged. Views or opinions expressed herein 
do not necessarily represent views or opinions of MSC Mediterranean Shipping Company, its agents 
or their affiliated companies and may only be the view or opinion of the author. If you are not the 
intended recipient of this email, you must not use, print, copy, store, forward, or disclose it or act in 
reliance of the Contents. Please destroy all copies of the message and any associated files and notify 
the sender immediately that you have received it in error. Thank you for your cooperation”.  
“Esta mensagem e todos os arquivos a ela associados (conjuntamente denominados o “Conteúdo”) 
são para uso exclusivo do(s) destinatário(s). O Conteúdo é confidencial e pode conter informações 
particulares ou informações sujeitas a direitos autorais ou ainda constituir sigilo comercial ou 
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informação privilegiada. Os pontos de vista ou as opiniões expressas nesta mensagem não 
representam necessariamente os pontos de vista ou opiniões da MSC Mediterranean Shipping 
Company, de suas agências nem de suas coligadas, podendo representar somente a expressão do 
ponto de vista ou da opinião do seu autor. Se V.Sa. não for o destinatário alvo deste e-mail, não lhe 
será permitido usá-lo, imprimi-lo, copiá-lo, armazená-lo, retransmiti-lo, divulgá-lo nem tampouco 
agir com fundamento no Conteúdo. Destrua todas as cópias da mensagem e de todos os arquivos a 
ela associados e comunique imediatamente o remetente a respeito do erro de endereçamento. 
Agradecemos por sua cooperação”.  


